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Sidstnævnte organ indtræder i skadelidtes ret- 
tigheder over for skadevolderen eller dennes for- 
sikringsselskab i den udstrækning, erstatnings- 
organet i den medlemsstat, hvor skadelidte er 
bosat, har ydet denne erstatning for tabet eller 
den lidte skade. Hver medlemsstat har pligt til at 
anerkende en sådan subrogation, der er fastsat af 
en anden medlemsstat. 

3. Bestemmelserne i denne artikel har virk- 
ning: 
a) efter at der er indgået en aftale mellem de er- 

statningsorganer, der er oprettet eller aner- 
kendt af medlemsstaterne, om deres funk- 
tion og forpligtelser og om fremgangsmåden 
ved refusion 

b) fra den dato, som Kommissionen fastsætter, 
efter at den i nært samarbejde med med- 
lemsstaterne har forvisset sig om, at en så- 
dan aftale er indgået. 

Kommissionen aflægger rapport til Europa- 
Parlamentet og Rådet om gennemførelsen af 
denne artikel og om dens virkning, inden den 20. 
juli 2005 og fremlægger om nødvendigt forslag. 

Artikel 7 

Er køretøjet ukendt, eller er det ikke inden for 
to måneder efter uheldet muligt at identificere 
forsikringsselskabet, kan skadelidte rette en an- 
modning om erstatning til erstatningsorganet i 
den medlemsstat, hvor skadelidte er bosat. Er- 
statningen ydes i henhold til artikel 1 i direktiv 
84/5/EØF. Erstatningsorganet kan i dette tilfæl- 
de på samme betingelser som dem, der er fastsat 
i nærværende direktivs artikel 6, stk. 2, rejse 
krav: 
a) hvis forsikringsselskabet ikke kan identifi- 

ceres: mod garantifonden, jf. artikel 1, stk. 4, 
i direktiv 84/5/EØF, i den medlemsstat, hvor 
køretøjet er hjemmehørende 

b) hvis der er tale om et ukendt køretøj: mod 
garantifonden i den medlemsstat, hvor uhel- 
det er sket 

c) hvis køretøjet er hjemmehørende i et tredje- 
land: mod garantifonden i den medlemsstat, 
hvor uheldet er sket. 

Artikel 8 

I direktiv 73/23 9/EØF foretages følgende æn- 
dringer: 
a) I artikel 8, stk. 1, tilføjes følgende litra: 

»f) oplyser navn og adresse på den skadebe- 
handlingsrepræsentant, som er udpeget i 
enhver anden medlemsstat end den, hvor 
tilladelsen søges, hvis de dækkede risici 
henhører under forsikringsklasse 10 i 
punkt A i bilaget, bortset fra fragtføre- 
rens ansvar«. 

b) I artikel 23, stk. 2, tilføjes følgende litra: 
»h)oplyser navn og adresse på den skadebe- 

handlingsrepræsentant, som er udpeget i 
enhver anden medlemsstat end den, hvor 
tilladelsen søges, hvis de dækkede risici 
henhører under forsikringsklasse 10 i 
punkt A i bilaget, bortset fra fragtføre- 
rens ansvar«. 

Artikel 9 

I direktiv 88/357/EØF foretages følgende æn- 
dring: 

I artikel 12a, stk. 4, tilføjes følgende afsnit: 
»Hvis forsikringsselskabet ikke har udpeget 
en repræsentant, kan medlemsstaterne god- 
kende, at den skadebehandlingsrepræsen- 
tant, der er udpeget i henhold til artikel 4 i 

direktiv 2000/26/EF^*\ varetager hvervet 
som repræsentant udpeget i henhold til dette 
stykke. 

(*) Europa-Parlamentets og Rådet direktiv 2000/26/EF 
af 16. maj 2000 om indbyrdes tilnærmelse af med- 
lemsstaternes lovgivning om ansvarsforsikring for 
motorkøretøjer og om ændring af Rådets direktiv 
73/239/EØF og 88/357/EØF (EFT L 181 af 
20.7.2000, s. 65).« 

Artikel 10 

Gennemførelse i national ret 

1. Medlemsstaterne vedtager og offentliggør 
inden den 20. juli 2002 de love og administrative 
bestemmelser, der er nødvendige for at efter- 
komme dette direktiv. De underretter straks 
Kommissionen herom. 

De anvender disse bestemmelser inden den 20. 
januar 2003. 

2. Disse love og bestemmelser skal ved vedta- 
gelsen indeholde en henvisning til dette direktiv 
eller skal ved offentliggørelsen ledsages af en 
sådan henvisning. De nærmere regler for henvis- 
ningen fastsættes af medlemsstaterne. 


